IIporokoa mexay MunncrepeTBom celibekoro xo3siiicrsa Poceniickoii
®epepauun 1 [1aBHBIM rocy1apcTBeHHbIM YIIPaBJeHHEM N0 KOHTPOJIIO
KavecTBa, HHCNeKnHH U kapauTuny Kuraiickoii Hapoanoii PecnyGsinkn

0 ¢puTOCAHHTAPHBIX TPeOOBAHHAX K rpevHnxe, IKCNOPTHPYEMOii H3
Poccuiickoiit @enepauun B Kuraiickyio Hapoanyio Pecnybanky

MunucrepcTBo cenbekoro xossiictBa Poccuiickoit @enepanuu u ['naBHoe
rocylapCTBEHHOE  yNpaBlieHWe 10 KOHTPOJIIO  Ka4yecTBa, HHCMEKLUH
U kapantuHy Kwurakickoit Hapoanoii PecnyOnuku (nanee uMeHyeMble
CtopoHamu),

B LEJSAX OCYyLIEeCTBIEHUs Oe30MmacHOM TOProBIM POCCUHCKON TIpeunxou
B Kuraiickoii Haponnoii Pecnybnuke, oOecrneuenusi Oe3omacHOCTH st
CEJIbCKOr0 XO034MCTBa, JIECHOro Xo3sgiictBa U akonoruu Kuraiickoit HapoaHoi
PecryOsinku Ha oCHOBe aHa/IM3a (PUTOCAHUTAPHOTO PUCKA,

pykoBoacTBYsich mnonoxeHusmu KouBenuuu wmexnay IlpaButenscTBom
Poccuiickoit ®epnepauuu  u  [lpaBurensctBom Kurakickoit  HapomHoit
PecnyOsinku 1o kapaHTHHY W 3allidTe pacTeHuii ot 26 uions 1995 roaa,

PYKOBOJCTBYSACH TMOJOXKEHUSIMH  MeXIyHapoAHOW KOHBEHLHH 110
KapaHTUHY M 3alluTe pacTeHui ot 6 nekabps 1951 roaa, B penakuuu 1997 rona,

COITIaCHJIMCh O HHXKECTICAYIOLLIEM:

Crartbs 1

CTOpOHBI COTPYAHHYAIOT HEMOCPEJCTBEHHO WJIM 4Yepe3 KOMIIETeHTHbIe
opraHsl ¢ LeJbl0 obecrieueHus: 6€30MacHOCTH U COOMOAeH ST PUTOCAHUTAPHBIX
TpeboBaHMi K Trpeunxe, mnocraBusemoil wu3 Poccuiickoii ®Penepauuu
B Kuraiickyio Hapoanyio PecnyGuky.

KoMrereHTHBIMH oOpraHaMu no peanu3auuu Hacrosimiero llporokona
SIBJISIIOTCSI:

¢ Poccwuiickoit Ctoponsl — ®enepanbHas ciyxba 1o BeTepuHapHOMY

1 (UTOCAHUTAPHOMY HA/30pYy;
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¢ Kuraiickoii Croponsl — JlenaprameHT 1o 6e€30MacHOCTH HMMITIOPTHBIX
¥ SKCINOPTHBIX MPOAYKTOB NMUTaHMs [ JlaBHOro rocyaapcTBEHHOrO yIpaBJleHUs
MO KOHTPOJIIO KayecTBa, MHCNEKUMM W kapaHTuHy Kwutaiickoii HapoaHo#
Pecnybnuku.

B  cioyyae — u3MeHeHHs ~ KOMIETeHTHbIX  opraHoB  CTOpoHbI

He3aMe/UIUTeIbHO HH)OPMUPYIOT JPYT Jpyra.

Crares 2

Jns  unened Hactosimero Ilporokosna mnoa poccHMACKON Trpeuyuxoi
(Fagopyrum esculentum) moHumaercs rpedmxa, BKJIKOYasi Kpyny TpPeuyHEBYIO
(ouMllleHHas rpeyMxa), MpeaHa3Ha4YeHHass Ui NOTpedJieHuss B MULLY /WK

nepepabOTKH, HO He JUIsl CEMEHHBIX LeJIeH.

Crarba 3

I'peunxa nomKHa COOTBETCTBOBaTh (PUTOCAHUTAPHBIM TpeOOBAHUAM
Kwuraiickoii HapopaHoii PecnyOnuku M ObiTh cBOOOAHA OT JHOOBIX BpEIHbIX
OpraHu3MoOB, MMEIOLIUX KapaHTHHHOe 3HaueHue s Kuraiickoit Hapoawoii
PecnyOnuku (cornacHo [lpunoxenuto k Hactosumemy IIporokony), mnoussl
U APYTHX )KUBBIX HACEKOMBIX.

Komnerentusiii opran Poccuiickoii CTOpoHbl B MecTax MpOU3BOJCTBA
rpevuxy NMPUHUMAET 3alIWTHBIE Mephbl U MPOBOAWT MOHUTOPUHI BpeaUTeseH,
UMEIOIIUX KapaHTHHHOe 3HaueHwe s Kuraiickoit Hapoanoit PecrnyOnuku,
B LIEJISIX CHW)KEHMS BEPOSITHOCTH UX BCTPEYAEMOCTH.

Poccuiickass CTopoHa NMPOBOAUT MEPONPUATUS MO MOHUTOPUHIY JKYKOB
Trogoderma glabrum, Trogoderma granarium, Trogoderma variabile,
Trogoderma versicolor w ponroHocuka ambapnoro Sifophilus granarius
B MecTax mnepepabOTKM M XpaHEHWs] I'DEYUMXHM M YCTAaHaBIIMBAeT JIOBYILIKH

B KonmuecTse | eqununa Ha 25 M°.
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B cnyuae moctynnenus 3anpoca or Kwuralickoit Croponsl Poccuiickas
Cropona npenocrasiser Kwuraiickoit CtopoHe naHHBIE MO MOHHUTOPHHTY

(oTYeTH! MO JIOBYLIKaAM).

CraTbn 4

OOBeKkTbl MPOM3BOACTBA, MecTa NepepabOTKH M XpaHEHHsS TI'PEeYHuXH
JOJDKHBI COOTBETCTBOBATh 00s3aTeNbHbIM TpeOOBaHUSIM 3aKOHO/ATEIbCTBA
Poccuiickoii @epepauuu B 00JacTH KapaHTHHA pacTeHUH, Ka4yecTBa
1 0€30MacHOCTH 3epHA U MPOLYKTOB €ro nepepaboTKH.

Poccuiickas Ctopona npenocrasnsier Kurtaiickoit Ctopone undopmaiuio
00 yIOJIHOMOYEHHBIX TPOU3BOIUTEISX, NepepaboTUHKaxX U 3epPHOXPAaHUIIHMILAX,
sxcnoprupyrommx B Kuraiickyio Hapoanyio PecniyOnuky rpeduxy ¢ ykasaHuem
HaWMEHOBaHUs, aJpeca, KOHTAKTOB M OTBETCTBEHHOIO JIMI[a HAa PYCCKOM
¥ aHrIMHcKOM s3pikax. B cioywae nHeoOxozmmmoctn Kwuralickas Cropona
OTMpABISAET CBOMX CHELMAIUCTOB JUIS TMPOBEIACHUS MHCIEKIUH POCCUMCKHMX
npousBoauTeNel, MecT nepepaboTku U XpaHenust rpeuuxu. [lo pesynbraram
OLUEGHKM M HHCHEeKUMHu (B ciaydae ee MpoBeieHUs), MpearpusTus,
COOTBETCTBYIOLIME  (PUTOCAHMTAPHBIM  TpeDOBaHWSM,  PErUCTPUPYIOTCS

Kuraiickoit CTopoHOi.

Cratea 5

Okcrioptr B Kuralickyro Hapoanyio PecnyOnuky rpeuuxu MoOKer
OCYLIECTBIATHCA KaK OecTapHbIM MeTOJOM (Hachillbl0), TAK U B YINAKOBKeE,

MCKJIIOYasi MPOCHINU BO BpeMsi TPAHCTIOPTHPOBKH.

Crarba 6

YnakoBka TIpeduxu JOJDKHA ObITb CBOOOJHOM OT KapaHTHHHBIX

OpraHMu3sMoOB.
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YnakoBka rpeYmuxXu JIOJDKHA OBITH HOBOM, YUCTOH

M BO3/LYXOTPOHHIIAEMO B COOTBETCTBHH C (PHTOCAHHUTAPHBIMH TPeGOBAHHSIMH.
Kax/as ynakoBka JO/KHa GbITh YETKO NOMeueHa Ha KMTaiCKOM si3bike « 7)™
i B0 AR P BN R JE AT [E » («B Kuraiickyio Hapoanyio PecryGnuky»)
M colepKaTh MH(OPMALMIO O MecTe NMPOH3BOJCTBA I'DEUNXH, HAMMEHOBAHHM
W ajpece NMpeANpUsTHs M0 MepepaboTKe U SKCHOpTEpa HA KMTAWCKOM SI3bIKE.
BrimeynomsHyTas HHGOpPMALMS MOXKET OBITH MPUIOXKEHA K yNaKOBKe B BHJE

HAKJICUBAE€MOM 3TUKETKH.

Cratba 7

I'peunixa nomkHa ObITh MOABEPrHyTa KapaHTMHHOMY (PUTOCAHUTAPHOMY
o0e33apakMBaHUIO 10 OTTPY3KHM Ha OJKCMOPT ANs obOecriedeHuss OTCYTCTBHUS
KapaHTHHHBIX OPraHM3MOB M JIOJDKHA COMPOBOXKIATBCS  JOKYMEHTOM,
NOATBEPIKAAIOLIUM NpoBe/ICHHE KapaHTUHHOIO (hUTOCAaHUTAPHOTO

o0e33apa’kuBaHuUs.

Crarbsa 8

Jlo oTrpy3ku Ha O3KCHOPT TPAHCIOPTHOE CPEACTBO JJsi MNEePeBO3KH
rPeYUXH JIOJDKHO TIPOWTH THIATENbHYID TNPOBEPKY Ha Hajluuue JHoObIX
KapaHTHHHBIX BPEIHBIX OPraHU3MOB, MUMEIOLIMX KapaHTUHHOE 3HAa4Y€HHE WIIH
JPYrHUX PperyjaupyembiX BpeIHbIX OpPraHM3MOB - CEMsH COPHBIX pPacTeHUH,
)KMBBIX HAaCEKOMBIX, a TAaK)Ke 3epHOBOM MPUMECH, OCTATKOB YacTel pacTeHWH,

MOYBBI U IPYTMX MOCTOPOHHUX MPUMECEIA.

Crarbsn 9

Jlo OTrpy3kd Ha OSKCNOPT KaKJash TNapTHs TIPEYMXH MOMJIEXKHUT
KapaHTUHHOMY (MTOCAaHUTAPHOMY KOHTPOJIKO KOMIIETEHTHBIM  OpPraHoOM

Poccuiickoii Croponsl. [lns Kaxkaod napTHH TpeYyUuXH COOTBETCTBYIOIIEH
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TpeboBaHusAM, ykasaHHbIM B HactosueM [Iporokone, Poccuiickas Cropona
BbI1aeT (UTOCAHUTApHBINA cepTU(dUKAT, B KOTOpoM B mosie «JlonmomHuTenbHas
JeKJapauus» BHOCHTCS 3aMHCh: «IAPTHS IPEYUXH COOTBETCTBYET TpeOOBaHUSM,
ykasaHHbiM B [IpoTtokone wmexay MMHHMCTEPCTBOM CEIbCKOro X03siCcTBa
Poccuiickoii ®enepauun ¥ [1aBHBIM ynpaBjieHHEM MO KOHTPOJIIO KavyecTsa,
MUHCIIeKLIUH 7 kapautuHy  Kwuralickoit Hapoanoii PecryGnuku
0 (¢uTOCAaHUTApHBIX TPeOOBaHHUAX K rpeduxe, IKcrnopTupyemMoi u3 Poccuiickoii
CI)eﬂepau.HH B Kuraiickyro Hapoanyio PecnyGnuky, noanucanHom B [lexune
| Hos0pst 2017 roma, ¥ COOTBETCTBYET (PUTOCAHMTapHBIM TpPeDOBaHHAM
Kuraiickoii Haponnoit PecrniyOnmkym ¥ He COAEPKHT BpeIHBIX OPraHM3MOB,
MMEIOLLIUX KapaHTUHHOE 3HayeHue i Kuraiickoit Hapoanoit PecriyOnukuy».
Komnerentnsiii opran  Poccuiickoii  CropoHsl  3abiaroBpeMeHHO
npenocrasiasier Kuraiickoit Cropone oOpasel (pMTOCaHUTAPHOIO cepTU(UKATa
IUIsl TIPEBAPUTENIBHOIO O3HAKOMIIEHUS M MOCIHEAYIOIEero KOHTPOIIs NpH BBO3E

IPEYUXH.

Crarbsa 10

[To npubeiTM KaxJ0# NMapTUM I'PEYUXH B MyHKT BBO3a Ha TEPPUTOPHHU
Kwuraiickoit Hapoanoit Pecnybnuku Kuraiickas CtopoHa npoBOAUT WHCTIEKIUIO

H KapaHTHH.

Craren 11

Kuraiickas CropoHa He3ameuuTenbHo uHpopmupyer Poccuiickyro
CropoHy B nucbMeHHOW (opMe O BoOMpocax, CBSI3aHHbIX C obecrnedeHUeM
KapaHTHMHA PacTeHWH B OTHOLIEHMM TI'PEYMXU W TMPHUHATHIX (PUTOCAHUTAPHBIX
Mepax.

[Ipu BbisiBnenun Kutadickoii CtopoHo# HapylieHud (UTOCAHUTAPHbIX

TpeOoBaHM#, YCTaHOBJIIEHHBIX 3aKoHomaTenbcTBoM Kwutaiickoii Hapoanoit
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PecriyOnuku, wnm oOHapy)XeHHWM BpEAHBIX OPraHU3MOB KapaHTHHHOTO Jyis
Kwuraiickoli Hapoanoit PecnyGnuku 3nauenusi, Kuraiickas Ctopona Bmnpase
MpoOBeCTH oObe33apakuBaHue, nepepaboTKy, BO3BpaT OTIPABUTENIO WJIH
YHHUYTOKEHHE TakuX naptuil rpeunxu. Kuraiickas CropoHa He3aMeTMTENIBHO
uHpopmupyer Poccuiickyio CTOpoHy B NMHUCbMEHHOH (opMe O BbISBICHHbIX
HapylleHUsIX U TPUHIUMAaeMbIX Mepax.

IIpu neobxomumoctn CTOpoHBI cO31al0T pabouyro rpymmy JUis
COBMECTHOM pa3paboTKu mpoueaypsl TMPOBEPKH M pelleHus Bompoca 00
YCTpPaHEHHH HapylleHUH (PUTOCAHUTAPHBIX TPeOOBaHMH MPH MOCTABKe I'PEUNXH.
[Tocne ycranoBneHMss NMPUYMH M MPHHATHS KOPPEKTHUPYIOLIMX Mep TOCTaBKH

'PEYUXH, 11O COrIacoOBaHHIO CTOpOH, BO300HOBJIAIOTCS.

Crartbs 12

CorpyannuectBo Cropon B  pamkax Hacrosimero [lporokona

OCYULIECTBIAETCA B COOTBETCTBUHU C 3aKOHOAATEILCTBOM IroCyJ1apCTB CTOpOH.

Crarpa 13

Jltobble crnopsl M pasHornacus Mexay CTOPOHaMH OTHOCHTEIBHO
TOJKOBaHHUS WM NpuUMeHeHHsi Hactosimero I[IpoTokona pasperiaioorcs myTem

KOHCYJIbTAIM 1 reperoBopoB Mexay CTopoHamu.

Crarbsa 14

[To nucemenHomy cornacuio Cropon B Hacrosumii [Ipotokon moryt

BHOCHTBCA UBMECHECHHSA W JOIIOJIHEHHA.

Craresn 15

Hacrosimuit HPOTOI{O.H BCTYNNa€T B CHIY C JOaTbl €ro IMnoAnHucCaHus

151 HEﬁCTByeT B TC€HYCHHE IBYX IJICT. [lo ucreyenuwn 3TOTO CpOKa HPOTOI(OJ'I
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aBTOMATHYE€CKH TPOJUIEBAETCS HA MOCHEAYIOIIHE ABYXJIETHHE NEPHOBI, eClH
Hu onHa u3 CTOpOH He yBeNOMUT B nmucbMeHHOH (opme apyryio Cropony
O CBOEM HaMEpEeHHWH MPEKPaTUTh €ro JeUCTBUE HE MEHEe YeM 3a LIEeCTb MECSLIEB

A0 IpeanoJjar aeMoMl J1aThbl NpeKpauicHus, yKﬂB&HHDﬁ B YBEIOMIICHHH.

Cosepuieno B [lexune 1 HosiOpsi 2017 roja B ABYX 9K3eMIUISIpax, Kax bl
Ha PYCCKOM, KMTalWCKOM W aHIVIMHCKOM f3bIKax, MPUYEM BCe TEKCThl UMEIOT
OJIMHAKOBYIO CHITy. B ciyuae pasHouTeHuUi UCTIONB3yeTCs TEKCT HA aHTTTHHCKOM

A3BIKE.

3a MuHHCTEpPCTBO 3a I'naBHOe rocyiapcTBeHHOe
CeJIbCKOro X035iiicTBa ynpaspJieHHEe M0 KOHTPO.TIO
Poccuiickoi ®enepanun KayecTBa, HHCNEKIHH H
kapanTuHy Kuraickoi
Hapoauoii Pecnybinku
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IIpuaoxenue
K [Iporokoay mexny MunucrepcTrsom
ceJibeKoro xo3siiicrea Poccuiickoi

Denepanun ¥ ['J1aBHBIM rocyiapcTBeHHbLIM

ynpasJieHHeM 10 KOHTPOJIIO Ka4yecTBa,

MHCNEKUHH U KapanTHHY Knralickoi
Hapoanoii Pecny6ankun o purocannTapHbIx
TpeOOBAHHAX K rpevynxe, IKCNIOPTHPYeMOH

u3 Poccniickoii @enepannu
B Kuraiickyio Hapoanyio Pecnyoinuky

Crincok BpeHbIX OPraHu3MOB I'PeYHXH,
HMEIOIIHX KapaHTHHHOoe 3Havenue st Kuraiickoit Croponst

Trogoderma glabrum
Trogoderma granarium
Trogoderma variabile
Trogoderma versicolor
Sitophilus granaries
Lolium temulentum
Sorghum halepense (Aleppo sorghum and its hybrid seeds)
Cuscuta spp.
Orobanche spp
Ambrosia spp.
Centaurea repens

Avena ludovisiana




Protocol between the Ministry of Agriculture of the Russian Federation
and the General Administration of Quality Supervision, Inspection and
Quarantine of the People’s Republic of China on Phytosanitary
Requirements for the Export of Buckwheat from the Russian Federation to
the People’s Republic of China

The Ministry of Agriculture of the Russian Federation and the General
Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the
People’s Republic of China (hereinafter referred to as «the Sides»)

in order to safely trade Russian buckwheat to China, to ensure safety for
agriculture, forestry and ecology of China, on the basis of the pest risk
assessment,

following the provisions of the Convention between the Government of
the Russian Federation and the Government of the People’s Republic of China
on the quarantine and plant protection dates 26 June, 1995,

following the provisions of the International Plant Protection Convention
dated 6 December, 1951, as revised in 1997,

have agreed on the following:

Article 1

The Sides shall cooperate directly or through competent authorities with a
view to ensure the safety and compliance of phytosanitary requirements for
buckwheat supplied from the Russian Federation to the People's Republic of
China.

The competent authorities for the implementation of this Protocol are:

From the Russian Side - the Federal Service for Veterinary and
Phytosanitary Supervision;

From the Chinese Side - Import and Export Food Safety Bureau of
General Administration of Quality ‘Supervision, Inspection and Quarantine of

the People's Republic of China.
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In case of a change of the competent authorities, the Sides shall

immediately inform each other.

Article 2
For purposes of this Protocol, Russian buckwheat Fagopyrum esculentum
refers to the seed of corresponding crop including buckwheat cereal intended for

food and/or food processing but not for sowing.

Article 3

Buckwheat shall comply with phytosanitary requirements of the People’s
Republic of China and shall be free from any quarantine pests concerned by the
People’s Republic of China (according to the Annex of this Protocol), soil,
the other live insects.

The Competent Authority of the Russian Side shall take protective
measures and monitor the pests concerned by the Chinese Side in places of
buckwheat production to reduce the probability of occurrence.

The Russian Side shall carry out monitoring on Trogoderma glabrum,
Trogoderma granarium, Trogoderma variabile, Trogoderma versicolor and
Sitophilus granarius in buckwheat processing and storage areas, and install traps
at density of 1 per 25 square meters.

If the Chinese Side requests, the Russian Side shall provide the Chinese

Side with the data on monitoring (trapping records).

Article 4
The production, process and storage facilities of buckwheat shall comply
with the obligatory requirements of the legislation of the Russian Federation in
the sphere of plant quarantine, grain and grain product quality and safety.
The Competent authority of Russian Side shall provide to the Chinese

Side the information on authorized producers, processors and grain storages,
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exporting buckwheat to the People’s Republic of China, including names,

address, contact and responsible person of the enterprises in Russian and
English. If necessary, the Chinese Side shall send its experts to conduct an
inspection of the Russian buckwheat enterprises. According to the results of
assessment and inspection (in case of its conduction), the enterprises that meet

the phytosanitary requirements shall be registered by the Chinese Side.

Article 5
The export of buckwheat to the People’s Republic of China can be carried
out both in bulk and packed, preventing spillage during transportation.

Article 6
The packaging materials for buckwheat shall be free from quarantine
pests.
The packaging materials for buckwheat shall be new, clean, hygienic and
air-permeable, in compliance with the phytosanitary requirements. Each package

shall be distinctly marked «4<;” fhdafE N RKILHIE» («To the People’s

Republic of China» in Chinese) and contain information on buckwheat place of
production, name and business address of processor and exporter in Chinese.
Above mentioned information can be applied to the package in the form of

adhesive label.

Article 7
Buckwheat shall be subject to quarantine phytosanitary disinfection
before export to ensure freedom from quarantine pests, and shall be
accompanied with a document confirming the quarantine phytosanitary

disinfection.




Article 8
Before shipping, means of transportation for buckwheat shall be carefully
inspected for detection of any quarantine pests or other regulated quarantine
articles — weed seeds, live insects, as well as grain impurity, plant residues, soil

and other foreign matter.

Article 9

Before shipping, each batch of buckwheat is subject to quarantine
phytosantitary control from the Competent Authority of the Russian Side. For
each batch of buckwheat in compliance with requirements specified in this
Protocol, the Russian Side shall issue a Phytosanitary Certificate that in the
graph «Additional Declaration» contains the following: «This batch of
buckwheat meets the requirements specified in the «Protocol between the
Ministry of Agriculture of the Russian Federation and the General
Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the
People’s Republic of China on Phytosanitary Requirements for the Export of
Buckwheat from the Russian Federation to the People's Republic of China»
signed in Beijing on 1 November 2017, and complies with the phytosanitary
requirements of the People's Republic of China, and is free from the quarantine
pests concerned by the People's Republic of China».

The Competent Authority of the Russian Side shall provide the sample of
the phytosanitary certificate in advance to the Chinese Side for the prior

acquaintance and following control during the import of buckwheat.

Article 10
Upon arrival of each batch of buckwheat to the entry port of China,

the Chinese Side shall conduct an inspection and quarantine.




Article 11

The Chinese Side shall promptly inform the Russian Side in writing about
the plant quarantine issues in respect of buckwheat and phytosanitary measures
that have been taken.

[f case of detection by the Chinese Side of any violations of the
phytosanitary requirements established by the legislation of the People's
Republic of China, or detection of quarantine pests concerned by the People's
Republic of China, the Chinese Side has the right to carry out disinfection,
processing, return to the sender or destruction of such batches of buckwheat.
The Chinese Side shall immediately inform the Russian Side on the violations
detected and measures taken in writing.

If necessary, the Sides shall create a working group for cooperative
development of the procedure of examination and eliminating violations of
phytosanitary requirements for buckwheat export. After the determination of the
causes and establishment of the corrective measures, the export of buckwheat

can be resumed upon the agreement of the Sides.

Article 12
Cooperation of the Sides within the scope of this Protocol is conducted in

compliance the legislation of governments of the Sides.

Article 13
Any dispute arising from the interpretation or implementation of this

Protocol shall be settled amicably through consultation or negotiation between

the Sides.

Article 14
This Protocol may be amended or added by the mutual written consent of
the Sides.




Article 15
The Protocol shall enter into force on the date of signature and remain
valid for a period of two years. Thereafter, it shall be automatically extended for
the consecutive two-year periods unless one of the Sides notifies the other Side
of its intention to terminate this Protocol by a notice in writing at least six

months prior to the date of the intended termination specified in the notification.

Signed in Beijing on 1¥ November 2017 in duplicate, each in Russian,
Chinese and English, all texts being equal authentic. In case of divergence of

interpretation, the English text shall be used.

On behalf of the On behalf of the
Ministry of Agriculture General Administration of Quality
of the Russian Federation Supervision, Inspection and

Quarantine of the People’s Republic
* of China
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Annex
to the Protocol between the Ministry of
Agriculture of the Russian Federation
and the General Administration of Quality
Supervision, Inspection and Quarantine of the
People’s Republic of China on Phytosanitary
Requirements for the Export of Buckwheat
from the Russian Federation
to the People’s Republic of China

The list of quarantine pests concerned by the Chinese Side

Trogoderma glabrum
Trogoderma granarium
Trogoderma variabile
Trogoderma versicolor
Sitophilus granarius

Lolium temulentum

Sorghum halepense (Aleppo sorghum and its hybrid seeds)

Cuscuta spp.
Orobanche spp.
Ambrosia spp.
Centaurea repens

Avena ludovisiana
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5 RIERBEE T A4 B

BB # Trogoderma glabrum

BBE Y & Trogoderma granarium
WHE [ & Trogoderma variabile
FEPE R 8 Trogoderma versicolor
BR Sitophilus granarius

& Lolium temulentum

BE g H 38 fh Sorghum halepense (Aleppo sorghum and its
hybrid seeds)

WL T & Cuscuta spp.

¥4 )& Orobanche spp.

K (J&) Ambrosia spp.
BEIXRES Centaurea repens

%=E B #ES Avena ludovisiana




